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Iskoláink.
Most. hogy a miniszter válság okozta izga­

tottság csendesül és a Memorandum féle perek 
sem hoznak, egyideig legalább, újabb izgalmat, — 
jó lesz utánna nézni a magunk dolgának. Uj cul- 
tusmmisterünk van, ki első sorban tanügyi férfiú, 
s csak óhajtanunk kell, hogy vajha oly csendes, 
nagyobb politikai zivataroktól mentes idő állana 
be, hogy észszel, tapintattal, de egyszersmind vas­
marokkal lehetne rendezni tanügyi viszonyainkat, 
az egyetemektől kezdve a gyermek menedékházakig. 
A mi különösen minket érdekel, az első sorban a 
népoktatásügy állapota, mely — minden haladás 
daczára — még mindig nagyon hátra van. Azt 
lehet mondani, hogy az iskolaügy igazi áldozatkész 
barátait falukon minálunk a legszegényebb — oláh 
községben lehet találni. Mennyi nyomorúság, sze­
génység terheli az oláh parasztot, s mégis szívesen 
adja azt a keveset, amit adhat, papja felhívására
— mondhatni: parancsszóra. Évek telnek el, amíg 
az a pár száz forint összegyűl nagy nehezen, de 
mégis csak összegyűl s megkészül a tisztességes 
iskola épület, melyben a tanító csekély kis fize­
tésért tanít, az iskolán kívül pedig egyik-másik
— ha alkalom van reá — egy kicsit izgat is a 
magyarság ellen. A magyarság ellenben, mihelyt 
iskoláról, templomról, harangról van szó, legtöbb 
helyen mindjárt szegénynek, nagyon szegénynek 
jelenti ki magát. Állíthatna ugyan magtárt, közö­
sen kalákában megmivelhetne egy darab tőidet, 
melynek termését a jó czélra, eladhatná, évenként 
tőkésíthetne egy kis összeget, mely idők múltán 
nagyra nőhet stb. de bizony ilyen mozgalmat csak 
kevés helyen láthatni, ott ahol a vezetést értelmes, 
kitartóan lelkes és lelkesíteni tudó egyének vállalják 
magukra s különösen, ahol a papok arra valók. 
Csináljon, építsen mindent az állam, az Erüké, az 
„urak", — ez az általános jelszó s igy eshetik 
meg, hogy pl. Enyed körül annyi gyenge kis fele­
kezeti iskola és tanító van, melyek helyébe tisz­
tességes épületeket és helyesen képzett, buzgó ta­
nítókat kell állítani már csak azért is, hogy a

milleniumra, melyet első sorban kulturális haladá­
sunk állandó jellegű emlékeinek felmutatásával 
kívánunk megünnepelni. — felmutathassuk uj, szép, 
egészséges népiskoláinkat, melyekben az újabb ezer 
évre alaposan képzett tanítók fogják tanítani és 
nevelni az ifjú nemzedéket.

Hangsúlyozzuk különösen az „alaposan“ kép­
zett tanítók szükségét. Világért sem akarjuk kicsi­
nyeiül a felekezeti tanítóképzőket; eddig bizonyára 
jó szolgálatokat tettek s mivel nem egy tehetsé­
ges, szegény ifjú menedéket talált s talál most is, 
addig — ameddig — fentitartandók. De mivel 
az állami tanitóképezdékben feltétlenül több és jobb 
alkalom van adva a kiképzésre, az innen kikerülő 
ifjakat óhajtjuk első sorban alkalmazni az uj isko­
lákban, mert az előfeltételek szerint ezek általában 
mégis csak jobb eredményt képesek felmutatni s 
nekünk mielőbb általában jó eredményre van szük­
ség mindenütt.

Addig is azonban ne mulasszák el birtokosaink 
a vizsgák alkalmával a falusi népiskolák látogatását, 
a tanítók és tanulók buzdítását s a népség előtt a jó 
példaadást. Sőt az lenne helyén való, hogy necsak a 
magyar népoktatást kisérjék figyelemmel, hanem 
nézzék meg jóindulatú figyelemmel a román isko­
lákat is, hiszen ha ez a nép a mi jóakarata tá­
mogatásunk mellett nyeri az eddiginél hazafiasabb 
szellemben műveltségét, az csak előnyös lehet 
mindnyájunkra.

Az alsófehérvármegyei történelmi, régé­
szeti és természettudományi egylet köz­

gyűlése.
Azok. akik ez életrevaló egyletnek múlt vasárnapi 

közgyűlésén megjelentek, — és ezek — örömmel Írhatjuk 
— igen szép számmal voltak, — közvetlen meggyőző­
dést szereztek maguknak azon munkásságról és helyes 
irányban való működésről, melyet ez egylet maga elébe 
tűzött, s azon tevékeny egyénekről, kik buzgó lelkese- 
sedéssel, az anyagi előny minden kilátása nélkül működ­
nek vármegyénk javára. Kétségtelenül helyén lett volna, 
ha még többen és különösen a tanár urak közül is 
számosabban jelentek volna meg, egy kis felbuzdulás a 
nemes példákon, bizony többünkre reá férne.

Gy .-fehérvári vendégeink közül megjelentek: dr. 
Tódor József kanonok, orsz. gyűl. képviselő, egyleti al- 
elnök, Iiiiets Fiilöp Jakó kanonok. Nemes Sámuel törv. 
széki elnök. Novak Ferencz kir. tanácsos polgármester. 
Hartha Győző kir. törvényszéki biró. Ávéd Jákó gymn. 
igazgató, dr. Cserny Béla. dr. Balás Endre. Fejér Gerö, 
Usiky Miklós, dr. Zlamál Ágost tanárok, dr. Náthán, 
dr. Mendel orvosok és még sokan, kiket az indóháznál 
Kovács Gyula polgármester üdvözölt lelkes szavakkal, 
mire dr. Tódor József alel nők válaszolt, megköszönve a 
szives fogadást,

A vendégek elszállásolása s egy kis séta után 
kezdődött a közgyűlés, melyre városunk hölgyei is igen 
szép számmal jelentek meg. amiért Csató János egyleti el­
nök nem is késett szép megnyitójával kapcsolatban, legszi- 
vélyesebben köszönetét mondani. Miután Kóródi Péter 
titkár érdekes jelentését megtette. Makkay Domokos 
Bethlen-főiskolai tanár olvasott fel egy pár érdekesebb 
részt ..Pápai Páriz Ferencz kora. élete, tudományos mű­
ködése és családja" czimii értekezéséből, mit éljenzéssel 
jutalmazott a közönség. Az egyleti múzeumról, melyet 
dr. Cserny Béla fáradkatlan buzgalma gazdagít, a pénz­
tárról. melyet Frölich Gyula pontosan vezet, a jelentések 
megtétotvéu. — elhatároztatott, hogy cultusminister ő 
nagyságához az ásatásokra kiutalt segélyért köszönő irat 
küldessék. Elhatároztatott továbbá, hogy törvényhatósá­
gunk és a megyei bizottság tagjai, az egylet pártolására 
felkeressenek. Török Bertalan azon indítványa, miszerint 
a millenniumra megyénk történelmi nevezetességű pontjai,
— mint pl. az imrei. miriszlói stb. csatahelyek — a megyei 
és városi hatóságok s a társadalmi egyletek támogatá­
sával feliratos oszlopokkal, emléktáblákkal jelöltessenek 
meg, szintén elfogadta a közgyűlés.

Ezután a részleges tisztujitás jött, amenyiben dr. 
Tódor indítványára Xevk Dániel, főispán tiszteletbeli 
elnökké, Novak Ferencz tisztb. alelnökké, Török Bertalan 
pedig — miután az egylet érdekében tett azon ajánlata, 
hogy a székhelyen lakó egyleti tag választassák meg
— nem fogadtatott el, — alelnökké választattak. Vá­
lasztmányi tagok lettek: Nemes Sámuel, lmets F. Jákó, 
Kovács Simon, La-Borda Kálmán, Csiky László, Makkay 
Domokos, dr. Náthán Bernát, Csató Ferencz, Csiky 
Manó, Szilágyi Farkas, Koska József, Szentgyörgyi Mór, 
Zeyk Kálmán.

A gyűlést este vidám kis rögtönzött banquette 
követte, melyen —■ az uj tagokkal megerősödött, de — 
czéljait tekintve — még nagyobb erősödésre és párto­
lásra méltó társaság tagjaiért, sűrű pohárköszöntés 
hangzott el.

(pmlékszik-é ?

Emlékszil'-é, emlékszik ugye ?
Azon bolté fiúra ott,
Ki a tavaly az ön szivének 
Egy kis fájdalmat okozott.
Es a levélre; a regényre ?. . .
(Ön tudja, hogy mit gondolok) 

Emlékszik-é ? emlékszik, ugy-e? . . 
Nem is oly régi a dolog.

Talán haragszik is reá még, 
Kíván neki sok bánatot,
A miért tavaly az ón szivének 
Egy kis fájdalmat okozott. 
Kiváltja, hogy szeressen újra 
S hogy legyen ő a csalatott . . . 

Emlékszik-é? emlékszik, ugye? 
Nem is oly régi a dolog.

S magában fölt évé keményen: 
Neki meg nem bocsájt soha!
A mért az ön derült egére 
Egy apró kis felhőt hoza. 
Mindannyiszor szenvedjen értem, 
Eszébe ahányszor jutok . . .

Emlékszik-é; emlékszik, ugye ? 
Netn is oly régi a dolog.

Emlékszik, ki a. bút okozta,
Vidám fiú volt és merész,
Egy szép leánynak szép szeméért 
Egy pajkos csmre egybe kész . . .
Ki ma kegyednek ezt beszéli,
Nem az, kiért boszankodott . . . 

Emlékszik-é; emlékszik, ugye? 
Nem is oly régi a dolog.

Ki ma kegyednek ezt beszéli,
Nem az a pajkos és merész.
Ma ő szép lánynak szép szeméért 
— Nem csíny re, de meghalni kész. 
Szeretett újra s nem csaták meg,
De mégis szinte már halott . . .

— Emlékszik-é; emlékszik, ugye? 
Nem is oly régi a dolog.

Az ő kedvének —- csínyt keresni — 

Örökre vége, vége már;
S kegyednek vágya teljesülve: —

Beá a kínok kínja vér.
Az a kis felley, megdagadva,
Bed kemény záport hozott . . .

— Emlékszik-é; emlékszik, ugye? 
Nem is oly régi a dolog.

Oh! vonja vissza róla átkát,
Mit büntetésül hordozott.
Ó nem okoz már, istenemre! — 

Több’ senkinek se’ bánatot.

Egy gépezetnek romja ő most,
— A lendkerék már nem forog —

— Emlékszik-é; emlékszik, ugye ?
Nem is oly régi a dolog.

Ó nem kíván semmit kegyedtől,
Csak esdve kér bocsánatot,
A boszuságért, mit kegyednek 
Oly öntudatlan okozott.
A szenvedésből néki úgy is,
Haragja nélkül is kijut . . .

. . . Ha ily hamar el nem feledte 
Azt a bolondos kis fiút! —

Czeglédi Miklós.

Galamb és csalogány.
(Elbeszélés.)

Werner Gyulától.
(Folytatás.)

A költő leplezetlen megvetéssel tekintett utána.
— Ökör! — mormogta, érezvén, hogy ingerült 

lelkiállapota megköveteli, hogy ily Shakespeare erőtel­
jességgel nyisson jótékony utat haragjának. — Ökör! 
a fájós térdei miatt embergyűlölő s nem a nagy ember 
halálának fájdalmát érzi át. Nem a szivéből, a térdéből 
haragszik.

Ingerültsége daczára gyöngén mosolygott ötletének 
s hogy nyom nélkül el ne vesszen az, hamar közölte 
néhány szomszédjával.

De csakhamar visszasülyedt komor tépelődéseibe.
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Templomfűtés.
Ily ezimen emlékeztünk meg egyik közelebb múlt 

számunk vegyes hírei közt a nagyenyedi ev. rét', egy­
házközség presbitériumának azon határozatáról, mely 
szerint pártolókig terjeszti a képviselőtestület ele nt. 
Beide Sándor th. tanárnak indítványát, a templomnak 
fűtésre való berendezését illetőleg.

Berde Sándor a praetiea theol ogiána-k több ágát 
adja elő a Bethlen-loiskolában. s meg is látszik — 
újólag e tényén is — hogy rendületlen híve a kor ki- 
vánalmaival komolyan száinotvetó practieitasnak.

Most. miután súlyos veszteségek következteben. 
megsokszorozódott munkát követel már alig nehány 
emberből álló tanárkarától a theol. academia — e tanár­
kar egyik legjobban terhelt tagja. Berde Sándor illőt 
szakit (bizonyára a kiérdemelt napi pihenés perczeih.il) 
magának arra. hogy levelezésekbe, tervelgetésekbe. szá­
mításokba mélyedjeu egyházközségünk egy fontos érde­
kének szolgálatában. Jól esik benne rámutatnunk a valódi 
férfiú tevékenységére, mely nemcsak a hivatalos eltog- 
Ialtatások Ilii és pontos teljesítésében nyilvánul, de kihat 
mindenüvé, a hol csak a társadalom s a közjó munkást 
kér magának.

E czikk beküldője nem tartja magát méltónak és 
hivatottnak, hogy Berde Sándort dicsérje. Hát nem be­
szél többet róla.

Inkább közeledik feladatához, hogy t. i. bemutassa 
azon kis munkát, melyet Berde Sándor említett indít­
ványa megtételénél s az ezt megelőző tervelgetéseknel 
fölhasznált s a melynek fölhasználása óhajtandó volna, 
ha más egyházközségben is foganatba jönne.

A Spree melletti Halle városkában van egy temp­
lomfűtéseket berendező ezég: Sachse és társa. E ezég 
adott ki. mint szakmájába vágó dolgot, egy kis füzetet 
„Templomfűtés“ czimen.

A praeticns thema. melyet a kiadó ezég fölvett, 
minden oldalról ügyesen van megvilágítva. Szép, szin- 
nvomatú illustratiók még jobban emelik a füzet értékét. 
Az előttünk álló példány már a VI. kiadásból való. a 
mi kelendőségéről s igy közvetve jóságáról tanúskodik.

Lefordítottuk belőle a következőket:
Előszó.
A végre, hogy az ember jól érezze magát, nem 

utolsó kellék, hogy azon térnek, melyben tartózkodik, a 
hömérséke megfeleljen természetének s tevékenységének. 
Testi munka kétség kívül szül meleget, de azért futnunk 
is kell munkahelyiségünket. S még mennyivel inkább 
szükséges az. liogy azon helyek, melyekben hosszasan 
ülnek csöndesen, csupán szellemileg foglalkoztatva az 
emberek, legalább annyira be legyenek fűtve, hogy ben­
nük ne támadhasson a fázás érzete. Ép ezért szük­
ségképen is. de meg a közegészség álláspontjától is 
élénken támogatva áll elénk a követelmény, hogy a 
templomok fűtve legyenek. < 'sak gondoljuk még: meny­
nyire ártalmas a jéghideg templomban való tartózkodás 
az egészségre s főként azokéra. kiknek hosszú útj ok 
van a templomig s útközben lábuk átnedvesül. Gondol­
junk csak különösen a szegényekre, kiknek ruházatjuk 
vékony s táplálékuk gyakran kevés és sovány; gondol­
junk továbbá a betegre, elerőtlenültrevájjon ezeknél, 
ha elhanyagolják a templomlátogatást, nem joggal hibáz­
tathatjuk-e a hideget? — Aztán meg nem szolgál-e 
javára magának az épületnek a fűtés, a falak kiszári-

A nevetés s a társalgás élénksége tetőpontjára ért. A 
költővel senki sem törődött. Addig szívesei: voltak 
hozzá, mig bókjaival s tréfás rímeivel mulattatta őket. 
De rósz kedvét és szeszélyét senki sem akarta észre­
venni.

— Egy sem kérdezi, miért borúit el homlokom? 
Legalább alkalmat nyújtanának, hogy — egy igen csinos 
felköszöntőben — megmagyarázzam nekik, mily illetlen 
az ő vidámságuk s mily helyénvaló az én bánatom. 
Még azt fogják hinni : puszta szeszély tőlem. Egyik- 
másik arra gondol: tán pénzügyeim zavartak.

Ez a gondolat erősen nyugtalanította s még iz- 
gatottabbá tette. Csiptetőjét kezdte törölgetni, hogy 
némi egykedvűséget fitogtasson. Ám kezei reszkettek s 
nehezen lélegzett. Arra határozta magát, hogy szólni 
fog. Az emberek, azon reményben, hogy élczeivel akarja 
megnevettetni őket — elcsendesültek. Általános figyelem 
közt állott fel.

— Tisztelt hölgyeim és uraim!
Az élet boros-palaezkhoz hasonlít. (Itt-ott nevet­

tek. „Jól kezdi“ hangzott az asztal végéről.) E palaczkok 
tartalmát apránként elfogyasztják az évek s az üres 
palaczkot földhöz csapja s eltöri a halál.

Megállt s kémlelve nézett körül, lesve a hatást.
— Tovább! halljuk! brávó! — hangzott felé 

mindenfelől.
Egyik kezét mellényzsebébe dugta, hogy termé­

szetes legyen s folytatta: x
— Ám e palaczkokbau nem egyforma a tartalom. 

Egyikben silány lőre van. A legtöbben alig élvezhető, 
buta bajor sör. S csak némelyekben rejtőzik oly tüzes,

fása által, s vájjon nem előnyös-e a templomi fölsze­
relvények. orgona, padok. stb. fönntartására a fűtés 
által előállott száraz levegő?

VEGYES HÍREK.
József főherczeg ő fensége folyó hó 12-én 

Kezdi-Vásárhelyre érkezett a honvédség megvizsgálására. 
Onnan Brassóba, Fagarasba és Segesvárra utazott. Már 
nagyon rég nem volt szerencsénk a köztiszteletben álló 
fenséges főkerczeghez; váljon nem látogatja-e meg az 
idevaló, szép készültségi! honvéd zászlóalját is?

— Az uj minisztérium. Lapunk volt az első. 
mely Budapestről kapott t ávsürgöny nyomán még ugyanaz­
napon a Wekerle Szilágyi minisztérium kinevezéséről nyom­
tatásban hirt adhatott. A lefolyt héten, a f. hó 9-én kinevezett 
uj minisztériumba is mutatta magát, melyben a miniszter- 
elnöki és a< oly fontos pénzügyi tárczát W ekerle Sán­
dor dr.. a honvédelmit és foldinivelésit: br. Fejérváry 
Géza, az igazságügyit : Szilágyi Dezső, a horvát-szlavon- 
dalmátországit Josipovich Imre, a kereskedelmit: Lukács 
Béla, a belügyit: Hieronymi Károly, az Ő Felsége sze­
mélye körülit: grf. Andrássy Gyula, a vallás- és köz- 
oktatásügyit: br. Eötvös Loránd nyerték. Grf. Csáky 
Albin és grf. Bethlen András nem kívánván többé mi­
niszterek lenni, nem vállaltak megbízást.

— Gróf Csáky Albin volt vallás- és közokta­
tásügyi m. kir. miniszterhez vármegyénk közigazgatási 
bizottsága búcsú iratot intéz, vármegyénk irányában 
tanúsított nemes gondoskodásáért.

— A központi választmány f. hó 15-én Tö­
rök Bertalan főjegyző elnöklete alatt, az országgyűlési 
képviselő választók 1895. évi névjegyzékét megvizsgál­
ván. elrendelte, hogy július 5—25-ig körszemlére kité­
tessék a községekben.

— Telefon összeköttetés lesz vármegyénkben! 
Ezen nagyfontosságú, vármegye ok közönségére örvendetes 
határozatot hozta Lukács Bála keresked. miniszter, ami­
vel csakugyan kiváló érdemeit még újabbal gyarapította. 
Össze lesz kötve N.-Enyed. Balásfalva. Gyulafehérvár, 
Koneza, Alvincz. Magyar-Igen, Metesl. Zalathua. Abriul- 
bánya. Verespatak Kolozsvárral. Miután pedig Kolozsvár 
és Budapest között is lesz telefon összeköttetés, Buda­
pest pedig: Becsesei van összekötve, — amennyiben ily 
nagy távolságról lehetséges lesz a távbeszélés, — egy­
kor meg a bécsi operát fogjuk — Enyeden. M.-lgenben, 
vagy épen Vöröspatakon hallgatói. Szükséges lenne ezen 
fővonallal mennél több összeköttetést létesíteni, pl. M.- 
Ujvárt is bevonni egy oldal hálózattal. Ez ügyben már 
június havában megfognak tétetni az építésre vonatkozó 
intézkedések.

— Tisztelettel kéretnek fel mindazok, kik a 
városi tanács által, néhai Kossuth Lajos emlékére, 
kibocsájtott gyűjtési iveket annak idejében elfogadni szí­
vesek voltak: hogy a kezeiknél levő iveket lezárva és 
névaláírásaikkal ellátva, — a végi.esz ám olás eszközöl- 
hetése végett, a városi tanácshoz igyekezzenek vissza­
adni.

— A theol. ifjak kegyeletadója melyről múlt 
számainkban megemlékeztünk volt. szép sikerrel folyt le 
13-ikán d. e. 10 órakor. A közönség melynek soraiban 
ott láttuk a tanárokon, a gyászoló családtagokon s a tanuló 
ifjúságon kívül a városi szépnemnek is több tagját, megha- 
tottan halgatta végig a busongú tanítványok megemlékezé-

zamatos, éltető asszü-bor, mely feltüzeli a tömegeket, 
erőt ad a népeknek s örömmámorral tölti el a világot.

— Kezdem nem érteni! — hangzott egy félhan­
gos megjegyzés az asztal végéről.

— A közbeszóló — s a költő összevonta szeműi­
déit — azon palaezkokhoz tartozik, melyekben álmositó, 
kesernyés bajor sör van.

Általános nevetés, hosszantartó derültség jutal­
mazta Angyal Nándor ingerült oldalvágását.

— De a nagy franczia államférfi, kinek szomorú 
halálhírét a mai lapok hozták, azon kevesek közül való 
volt, kik nagy tehetségeikkel megkápráztatják a világot 
s erőt adnak a népeknek, kik között éltek és működ­
tek. S midőn mi halálhírét veszszük annak, ki a velünk 
rokonszenvező Fraucziaországnak volt tűzoszlopa, — 
akkor köuynyel illik áldozni a dicsőült emlékeze­
tének.

— Tiszteljük és kegyelettel adózzunk az emberi­
ség azon kitűnőinek, kiknek nevét a történelem érez- 
táblái örök időkre őrzik meg azon enyészettől, mely 
halandó porhüvelyüket érte. A mi szivünk sincs közö- 
zönyös érczből öntve.

— Mi át tudjuk érezni Francziaország fájdalmát. 
A tisztelt asztaltársaság részvétsürgönyt fog meneszteni 
a gyászoló Parishoz. Elküldjük a nagy halott ravata­
lához bánatunkat és könyeinket. Újabb tanújelét adjuk 
annak, hogy Isten fényes napját megérdemeljük. Mert 
irtózattal és megvetéssel nézne ránk Európa szeme, ha 
indítványomat elvetvén, a nemes asztaltársaság méltat­
lannak mutatná magát arra, hogy a czivilizált népek 
fenséges gyászában' részt vegyen .. . Isten és ember

seit. Különösen hatásos volt azon alkalmi óda, melyet la­
punk belsői munkatársa, B. Józsa Gy illa IN é. th. ii t és adott
e]ő. __ Mint értesülünk, — theologus ifjaink egy kis
füzetben ki szándékoznak adni az ünnepély programm- 
ját alkotó müveket. Ajánljuk előre is olvasóink becses 
figyelmébe e füzetet.

— Két elhalasztott majális zajlott le a na­
pokban. 10-ikén az iparosoké. 12-ikén a dalosköré. Mind­
kettő szépen sikerült. Elfértek volna ugyan többen is 
mindkettőn, de voltak elegen, s — mi fő — megvolt a 
jókedv, úgy hogy csak a késő éjfél utáni órákban oszlott 
el a közönség.

Soha sem bizonyult alaptalannak az
az érdeklődés, mely a tietlilen-főiskolai ifjúsági egy­
letek évzárói alkalmával a t, közönség vészéről nyilvá­
nult. Vasárnap d. u. 4 órakor is egy ilyen alkalom lesz s 
hisszük, hogy a kik egy jól eltöltendő délután remé­
nyében fognak akkor a díszteremben megjelenni, ma 
sem fognak csalatkozni. Gyerünk hát el minél többen.

A hideg, szeles, esős. időjárás, mely már egy 
hét óta tart, kezd aggasztóvá válni nemcsak a majáliso- 
zóktiak. hanem főleg a gazdákra nézve. Szélién kőről a 
havasokon hó van. Ladamos és Vízakna között jégverés 
volt, 15-én délután Enyed környékén is kopogott nehány 
jégszem, szóval: tessék jég ellen gyorsan biztosítani.

A Bethlen főiskolában serényen folynak 
az évzáró vizsgálatok. Az elemi osztályosok már be is 
fejezték: a többi osztályokban még egyre tartanak. A 
theologusok hétfőn kezdik meg a censnrát. — Az évzáró 
ünnepélyek közül f. hó 10-ikén volt meg az általános 
tornaverseny a tornakertben, szépszámú érdeklődők je­
lenlétében. A kitüntetettek közál különösen kivált jegy 
Hoffmann Eerencz nevű VI. gymnasialis tanuló.

— Művészi körútra indultak volt Xey Dávid 
am. kir. operaház elsőrangú énekese. Liedl Ferencz 
hegedűművész. B á r d o s s i Irén opera-énekesnő s Vin - 
cze Zsigmond zongoraművész. Hazánk több intelligens 
városát látogatták már meg s mindenütt lelkes fogadta­
tásra találtak. E hó végén, amint jelzik, városunkba is el 
fognak jönni s 30-án hangversenyt tartanak. Programmju- 
kat közelebbről közölni fogjuk.

— Az Önkénytes tűzoltó Egyesület vasárnap 
d u. 5-tól kezdve tartja ünnepélyes közgyűlését, melyen 
öt régi tűzoltó a legnagyobb szolgálati éremmel lesz 
kitüntetve s utána a nyári mulatságot, a melyekre vá­
rosunk nemes közönségének érdeklődését tisztelettel 
felhívjuk. Tudomásunk szerint a gy .-fehérvári, tövisi s 
több vidéki tűzoltó-egyesület szintén megjelenik, né­
melyik testületileg, zenekiséretében. mások küldöttsé- 
gileg. A testületek fogadása d. u, 2 órakor történik a 
vasúti állomásnál. 5 órakor lesz a tesztületi felvonulás 
a sétatérre.

— A városi községi iparos- és keráskedő-tanoncz 
iskolák évzáró vizsgái f. hó 17-én tartatnak meg a leány­
iskola helyiségében, d. e. 11—1 óráig a kereskedő-ta- 
noncz-iskolának, d. u. 3—9 óráig az iparos-tanonez- 
i slcolának.

— Nagy-Enyed város elemi és polgári leány­
iskolájában az 1893—94. tanévi zárvizsgálatok f. hó 
19-től kezdődőleg fognak megtartatni a következő sor­
rendben: junius 19-én d. e. 10—12 óráig az elemi osz­
tályok vallásvizsgája; 20-án d. e. 10—12 óráig a pol­
gári osztályok vallásvizsgái; 21-én d. e. 9 órától a pol­
gári iskolában magánvizsgák; 22-én d. e. 9—12 óráig

után ki vállalná el érte a felelősséget? Az szóljon 
utánam.

Hatalmas kézmozdulattal fejezte be szavait. Sze­
mei lángoltak s szivét, kevély öröm töltötte el. Mily 
hatás! Mennyi bánat az elébb gondatlan arczokon! 
Nagy felindulás! feltörő szégyenérzet! könyek! Az egész 
társaságban nincs senki, a ki őt megczáfolni merné. 
Magasabbnak látszott egy fővel mindazoknál, a kiket 
— igy vélte —- ékesszólása megbűvölt s eszmemenete 
elragadott.

A legyek dongását meg lehetett hallani, a mint 
az ott hagyott süteményeket ellepték. Oly nyomasztó 
csend lett.

S a mellék-teremből, a kivonult czigányok gyász- 
indulója zendül? Nem — a legújabb keringő. „Szabad 
kérni,“ — „szabad kérni!“ — hangzott összevissza. Villa­
nyos mozgás futott végig a fiatal lányokon. Tánczlép- 
tekben,gerlekaczagássai,legyezőikkel hadonázva tódultak 
a tánezterembe. A pillanatra mérsékelt vidámság foko­
zottan tért vissza. Kitört az ajkakon, kifénylett a sze­
mekből, rózsás avezok gölröcskéiből, ott futkosott a 
Strauss-keriugő kedves zenéjében.

A költő magában maradt. Túláradó keserűség kezdte 
fojtogatni. Látta, hogy meg van verve. Ékesszólásának 
hatását elrontotta egy — keringő.

— Nagy ember halt meg, — dünnyögte mellette 
egy törvényszéki biró.

Mi közünk hozzá? De az áll. hogy ily gazdag 
vacsorák után a táucz, zene s a harsogó nevetés elő­
mozdítja emésztésünket.
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l. elemi o.; 22-én d. u. 3-6 óráig II. elemi o.; 23-án 
(l. e. !)—12 óráig III. elemi o.; 23-án cl. u. 3—6 óráig 
IV. elemi o.; 24-én cl. u 2-4 óráig a polgári osztá­
lyok ének vizsgái, 25-én cl. e. 9—12 óráig az I. polgári 
osztály: 25-én d. u. 3—6 óráigIV. polgári osztály; 26-án 
<1. e. 0—12 óráig II. polgári osztály; 26-án 3—6 óráig 
111. polgáii osztály: 27-én d. u. 3 órakor évzáró ünne­
pély. \ állás és zenevizsgák a leányiskola helyiségében, 
osztály vizsgák a régi városház nagytermében: záró ün­
nepély az ev. ref templomban tartatnak meg.

Kóczé Lajos kolozsvári első népzenekarának 
elragadó játékát élvezték f. hó 10-ikén d. u. és estve 
azok. kik a vasúti vendéglő kerti helyiségének ez évadra 
való ünnepélyes megnyitásán jelen voltak. Mint egyik 
ott megjelent munkatársunk mondja: Felséges élvezet 
volt. a nálunk bizony ritkán hallott kitűnő ezigányzene!

— Kossuth Ferencz jön haza. A Tarnóczv 
t ázol tószer- és gépgyár r. t. érdeme, hogy ezt lehetővé 
tette. Ugyanis ezen társaság szerződtette őt gyárának 
fő vezetésére : mi által nemcsak, hogy magának csinált 
megfelelő hasznot, de egyúttal a nemzetet is leköte­
lezte; mert igy hazánk boldogult nagy fiának idősebb 
fia. ki eddig külföldön volt kénytelen élni, most hazá­
jába talált európaikig elismert technikai tehetségének 
megfelelő foglalkozást, és igy jövőben tehetségét sze­
retett hazájának szentelheti, és munkájának eredmé­
nyével gazdagíthatja azt. Hogy pedig Kossuth műszaki 
tehetségeit kellően kifejthesse, elhatározta a társaság, 
hogy gyárában a mezőgazdasági gépgyártást is megho­
nosítja. mi által érdemeit még fokozni fogja, mert ez 
által hazánkból ki fog szorulni az a sok külföldi és 
selejtes gyártmány, melylyel gazdáinknak nagy kárára 
elözönlették az országot és számtalan fu tó ügynökeik 
által sok károsításnak tették ki a magyar gazdát. Most 
legalább lesz egy hely, hol telyjes megnyugvással fog 
vásárolhatni a magyar gazda jó és aránylag olcsó gé­
peket. E ezélból 1,500.000 frtuyi uj részvényt fog ki- 
bocsájtani a társaság, és hogy abban minden szegényebb 
birtokos is résztvvhessen, tehát az elérendő haszonban 
is osztozhasson, a részvényeket 100 írtban állapította 
meg. Az erre vonatkozó felhívást legközelebbi számunk­
ban hozzuk. Aki ezen vállalatot előmozdítani és bizton 
elérendő eredményeiben részesülni akar, siessen az alá­
írással, mert minden bizonynyal nagyon túl lesznek je­
gyezve a részvények.

Üzenetek a szerkesztőségből
M.-Újvár. „Szerelmi viszontagság.“ Bizony, gyötrő viszon- 

tcgsá1; járma alatt nyögünk, de ezt a „szerelmi viszontagságot“ el­
viselni nem tudjuk. Maradjunk ez úttal, amit végezni tetszett, a — 
reménységgel szerencsésebb sikerű próbálkozásáig.

Szerkesztőség :
l)r. MAGYAR! KÁROLY. TÖRÖK BERTALAN.

Kiadó: C1RNER J. JÓZSEF.

Hirdetések.

Egész selyem, mintázott Poulávdokat
(mintegy 450 kiilömböző fajban), méterenkint 75 krtól 3 irt 
65 krig — valamint Fekete, fehér és színes selyemszöveteket 
45 krtól 11 frt 65 krig — sima, kockás, csikós, virá­
gos, damaszolt minőségben (mintegy 240 féle dispositió és 2000 
küióuiböző szín és árnyalatban) szállít postaber es vámmentesen 
a privátmegrendelők lakására HE NNEBRG G. (cs. kir. ndv. szál­
lító) selyemgyára ZÜRICHBEN. Minták postafórdulóval 
küldetnek. Svájczba címzett levelekre 10 kros és levelezőla­
pokra 5 kros bélyeg ragasztandó.

V.

— Ön elragadóan szónokolt uram! — tette kezét 
kezébe Malvin, a ki abban a perczben lépett be, mikor 
a fiatalság a tánezterembe vette be magát.

A költő hálásan fordult felé s erősen visszaszorí­
totta kezét.

— Mily nemeslelkü ön!
— S mily szónok ön!
— Esedezem, ne dicsérjen engem. A nagy halott 

ihlette léikéinél! Szivemben mély gyászt hordok, de — 
(azt akarta mondani, e „buták“ — ám a hölgy finom, 
urias lénye visszatartotta ajkán a szót) e rövidlátók 
előbbre teszik a dobzódást a fájdalomnál. S kegyednek 
volt türelme végighallgatni indítványomat? Én nem lát­
tam — tette hozzá halk gyanakvással.

— Kint estelizteni. A hőség e termekben elvisel­
hetetlen. Az ablakok nyitva voltak. S önnek átható, 
szép csengésű hangja van. S én jobban szeretem a ma­
gányt a társaságnál.

Alulról felfelé, gyöngéden nézett a férfi arczába. 
Kiléptek a fák közé, hol pár kiérdemült diplomata a 
közeli háború esélyeit fejtegette, folyékony franczia 
nyelven s nem sok bölcseséggel.

— Az orosz — mondá az egyik, voniatott orr- 
hangon — eredeti nép s különös politikát űz.

Abból a czopfos, sima iskolából került ki, ahon­
nét Be üst és sok más ily kellemes ur.

(Folyt, köv.)

6368 893. tkv.

Árverési hirdetmény,
A nagy-enyedi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 

hatóság által özv. Veres Gábor'né, mint kiskorú Vilma 
és Ilona gyermekei gyámanyjának Háncsa Juon elleni 
végrehajtási ügyében végrehajtató kérelmére a végrehaj­
tási árverés 6 frt tőke, ennek 1892. évi november hó 
30-ik napjától járó 6" o kamatai, 24 frt 65 kr per és 
végrehajtási, valamint jelenlegi 4 frt 15 kr. és a még 
felmerülendő költségeknek kielégítése végett végrehajtást 
szenvedő Háncsa Juonnak a felgyógyi 112 sztjkvben 
A + 1, 3, 5 -7, 9, 11 —13 és 15 rsz. a. foglalt fekvőre 
410 frt megállapított kikiáltási árban elrendeltetett.

Az árverés ISÍ)4. éri július hó 7-ik napján 
délelőtt !) órakor Felgyógy községben fog megtar­
tatni.

Árverezni szándékozók végrehajtató kivételével tar­
toznak az ingatlanok becsárának 10°/o-át készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapírban letenni.

Vevő köteles a vételárt az árverés jogerőre válta 
után 3 egyenlő részletben 30, 60, 90 nap alatt minden 
egyes vételári részlet után az árverés napjától 6" u ka­
matokkal együtt a nagy-enyedi kir. adóhivatalnál mint 
bírói letéti pénztárnál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni. ;
Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt ezen 

kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságnál és Fel- i 
gyógy község elöljáróságánál tekinthetők meg.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Nagy-Rnyed, 1893. deczember lö-én.

Gsernátoni Vajda Péter,
kir. járasbiró.

\ evő köteles a vételárt áz árverés után 2 egyenlő 
i észlelőén 3A nap alatt minden egves vételári részlet 
után az árverés napjától 0<y(l kamatokkal együtt a nagy- 
enyedi kir. adóhivatalnál mint bírói letéti pénztárnál leli* 
zetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.
Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt ezen 

kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságnál és a vá­
rosi tanácsnál tekinthetők meg.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Xagy-Enyed, 1894. márczius 26-án.

Gsernátoni Vajda Péter.
kir járásbjr».

811 894. tkv.

Árverési.
A nagy-enyedi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 

hatóság által Weisz Mártonnak Vas Mátyás elleni vég­
rehajtási ügyében végrehajtató kérelmére a végrehajtási 
árverés 300 frt tőke, ennek 1893. évi július hó 204k 
napjától járó 6"/o kamatai 5 frt 20 kr,' Í-Wo óvásdíj 27 
frt 25 kr. már megállapított, valamint jelenlegi 7 frt 80 
kr. és a még felmerülendő költségeknek kielégítése vé­
gett végrehajtást szenvedő" Mass Mártonnak“"ctl nagy- 
enyedi 644 számú tjkvben A + 1 r. 1433/2 hrsz. a. fog­
lalt ingatlanból! jutalékára 1000 írtban megállapított kiki­
áltási árban elrendeltetett.

Az árverés 1S04. éri augusztus hó 11-ik 
napján délelőtt !) órakor a bíróság telekkönyvi 
irodájában fog megtartatni.

Árverezni szándékozók végrehajtató kivételével tar­
toznak az ingatlanok becsárának 10<y0-át készpénzben 
vagy óvadékképes . értékpapírban letenni.

(BűSkbercze-Naszód vár inegfyK)
Az Erdélyrészi Kárpát-Egyesület fürdője.

... A .legszebb Vidékén, fenyvesek közöli-fekszik. Kö ni lőtte 
az Inoko, a g.vopáros Koroiigyos. Kreesniiyel. Omuluj, 
Klaj hegyek. Nem messze a történelmi nevezetességű hörgői 
ts latinai szorosok. -Fekvése a legfenségesebb. A völgy, hol 
a hitdőtelep van, őserdők örökzöldjétől csodás szépségű. Bu­
kovina télé kapuja a hires Ördögszoros a Bálint és Gábor 
sziliekkel es tovább sötét és bizarr szirttöinegek mindenhol. 
A tölgy- bükk- és lény vés erdőkből ozonos levegő terjed 
szét és ints patakok édes moraja zug felénk Vize kuiinő va­
sas savanyu viz. Vastartalma 10° C. Hasmmasa a hírneves 
karlsbrunni, cliarlottenbrunni és kryuieai vizeknek Orvosi 
értéké felülmúlja ezeket. j_g

Vérssegéayekaek páratlas látású.
Kolozsvártól-Besztercíéig vasúton, Beszterezétől kocsin lehet 

ide jutni (ti fit).
Szobák ára mérsékelt. Az E. K. K. vendéglőjében 80 

krtól 1 Irt «0 krig kaphatók kén veim es berendezésű, elegáns 
szobák. Gyógydij 1 frt. Koszt: ebéd (4 tál étel) 80 kr, ° va­
csora 50 kr. Meleg fürdő 35 kr. hideg fürdő 10 kr.

Fiirdóorros: GÉLÉI LAJOS dr.
A fürdőnek hivatalos lapja az „ERDÉLY.“

A fürdőt kezeli az E, Iv. E. r.udna-bereki osztálya.
A magas lekvés. a gyönyörű erdős környezet, a pompás 

hegyi, utak, a fenyvesek kigőzölgésétől fűszeres, friss, tiszta 
levegő, a kitűnő víz, az érdekes kiránduló helyek : a legelső 
klimatikus gyógyítóhelylyé tették e fürdőt.

Kérdezői ködőknek kimerítő felvilágosítással szolgál az E. K. E. 
főtitkári hivatala Kolozsvárt (Jókai-utcza 11. sz ) vagya 

radna-borbereki uszály elnöksége Ó-Raduán. r
A nyári idő alatt naponként közlekedő 

postajárat.
Kolozsvár, 1894. j un. hó.

Telefon 76. AZ ELNÖKSÉG.

Tisztelt háziasszonyok!
Nem szükséges többé kész harisnyát venni Ü!

Tessék csak egyszerűen a jó minőségű gyapotot, bármilyen szín és vas­
tagságban megvásárolni, minta-harisnyával felszerelni és a

íEí-eiiefli Imi. lm tint
lafinjakiii-ijif litliiiégéiil
bérmentve beküldeni, hol az a legrövidebb idő alatt a következő jutányos 
áron feldolgoztatik :

1 pár női térd harisnya kötés 20 kr. I 1 pár férfi köz. harisnyaköt. 13 kr.
1 pár női közöns. harisnyák. 15 kr. | 1 pár f'j harisnyák Öt-10 — J 2 kr.

1 pár harisnyafejelés általában 10 kr. ■ , ' Ü

A nadlis- (patent) kötés ni árakat páron kint 2—5 krajczárral emeli.
A nagy-enyedi kir. orsz, fegyintézet

H a r i s n y a k ö t ő-Gf y á r I n t é z ő s é g e.
9-12 * °

gTT

Egy egészen új nehéz tulgytize- 
des mérleg ára 45 írt, sulyok 11 írt, 
hozatal 3 írt, eladó 45 írton. Egy 
egészen új könnyebb fajta tizedes 
mérleg, vételár 35 frt, sulyok U írt. 
hozatal 3. Eladó 40 írton. Egy ne­
héz emelő (Heber) eladó 22 frt. Egy 
egészen új kézi fecskendő. Eladó 50 
írton, vételára 65 frt. Az egészet át­
véve, engedek az árakból.

Tartarian 1894. junius 16.
Barcsay Miklós.

A n.-enyedi ev. ref. Bethlen főiskola.
Diód—tövisi (188 hold 705 évi

1000 frt kikiáltási árral. ,. “i
Henhingfalvi (373 hold 785" nsz. öl) évi 

3240 frt kikiáltási árral.
Maros-décsei (260 hold 599 nsz. öl) évi 

2560 frt kikiáltási .árral,
Maros-szeritlmrei 310 hold 977 nsz. öl) 

évi 2000 frt kikáltási árral.
Maros-szentkirályi (353 hold 57 nsz. öl) 

évi 2200 frt kikiáltási árral.
Miriszlói (167 hold 1517 nsz. öl) évi 

1200 frt kikiáltási árral.
Nagyenyed —tinodi (256 hold 1313 nsz. 

öl) évi 3200 frt kikiáltási árral.
Vingárdi (850 hold területű jószágai) 4200 

frt kikiáltási árral 12 évi bérleti időkörre 
1896. márczius hó 1-től 1908. február



„KÖZÉRDEK.'

hó 29-ig terjedő időre jelen év nyarán haszon­
bérbe fognak adatni, mire nézve zárt Írásbeli 
ajánlatok f. évi Julius hó 15-ig a főiskola 
jog- és jószágigazgatóságához nyújtandók be.

Az árverési feltételek ugyanott bármikor 
megtekinthetők.

A zárt írásbeli ajánlatok mellett ugyanott 
szóbeli árverések is fognak tartatni, és pedig:

A diód—tövisi jószágra nézve f. évi Julius 
17-én.

A henningfalvi jószágra nézve f. évi Julius 
24-én.

A marosdécsei jószágra nézve f. évi Julius 
31-én.

A maros-szentimrei jószágra nézve f. évi
augusztus 7-én.

A maros-szentkirályi jószágra nézve f. évi
augusztus 14-én.

A miriszlói jószágra nézve f. évi augusz­
tus 21-én.

A nagyenyed—tinódi jószágra nézve f. évi
augusztus 28-án.

A vingárdi jószágra nézve f. évi szeptem­
ber 4-én.

A zárt Írásbeli ajánlatokkal kapcsolatosan 
több jószágra is tétethetik ajánlat, s igy a 
zártajánlatok a szóbeli árverések befejeztével csak 
f. évi szeptember 4-én d. u. 3 órakor fognak 
felbontatni.

Bánatpénzül a kikiáltási ár 20°, o-a a 
zártajánlatokhoz csatolandó s a szóbeli árverés 
előtt leteendő.

Nagy-Enyeden, 1894. május 24-én. 3-3

A Bethlen főiskola jog és jószágigazgatósága.

tjkönyvben A + 1—42, 44—48, 50, 51 és 53. rsz. alatt 
foglalt ingatlanokból őt illető egyharmad részére 018 trt 
megállapított kikiáltási árban elrendelte.

Az árverés IS94. éri július hó 4-ik napjan 
délelőtt 10 órakor lntregáld községében a község­
házánál fog megtartatni.

Árverezni szándékozók végrehajtató kivételével tal­
lóznak az ingatlanok becsárának 10" u-át készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapírban letenni. ?— \ evő köte­
les a vételárt az árverés jogerőre válta után 3 egyenlő 
részletben 15, 30 és 60 nap alatt minden egyes vetel- 
ári részlet után az árverés napjától ti°/o kamatokkal

együtt a nagy-enyedi kir. adóhivatalnál mint bírói letéti
pénztárnál lefizetni. .

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni. 
Az árverési teltételek a hivatalos oiák alatt ezen kn. 
járásbíróság mint tkönyvi hatóságnál és lntregáld köz­
ség elöljáróságánál tekinthetők meg.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 
Xagv-Enved, 1893. deczember 31-én

Akir. járásbiró tavollétében

Vincenti,
kir. aljbiró.

#4^

Arankamentes lóheremag
nagyszemű 100 kilója 76 frt, 5, 10, 25, 
50 kilós zsákokban, államilag ólom­
éi— 1 o zárolva.

Répamag
ugyanolyan árban, Alvinczen feladva, 

utánvéttel kapható

Gróf Teleki Arvécl
drassói uradalmában, u. p. Koncza.

Valódi Franczia papi

a legjobb
LEGKERESETTEBB®

Ura!
(34-62.)

7537—893. tkvi.

Fűkaszáló és aratógépek
a legjobbak a világon. kitüntetve minden kiállításon. 9

PETROLEUMMOTOROK,
ffgőz és járgánycséplőgépek, ekék, boronák, rosták, trieurök, sorveto- p 

gépek, kézivetőgépek, kukorica-morzsolók, szecska és répavágók, daráló- | 
gépek, malmok, úgy mint mindenféle gépek, szerszámok és | 
eszközök a gazdaság számára legjobban és legolcsóbban kapható : |

m. mm WlIM-nti

BUDAPESTEN, Váci-körűt 75^ a nyugotí pálya- g 
udvar közelében. "■ *

1 o -12 m

Árverési hirdetmény.
A nagy-enyedi kir. járásbíróság, mint tkönyvi ha­

tóság által az intregáldi gör. cath. egyháznak Nvisztor Jo- 
sif képviseletében Nisztor Vaszilia popi elleni végrehaj­
tási ügyében végrehajtató kérelmére a végrehajtási árve­
rés 29 ftt 53 kr. tőke, ennek 1886. évi január hó 3-ik 
napjától járó 6"/o kamatai, 9 frt végrehajtási már meg­
állapított, valamint jelenlegi 6 frt 65 kr. és a még fel­
merülendő költségek kielégítése végett végrehajtást szen­
vedő Nisztor Vaszilia a popinak az intregáldi 58 sz.

ere, iq
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HIRDETÉS.
A helyi és vidéki n. é. közönség szives tudomására óhajtom hozni, fíáldi 

Károly hönyvlcereslteclö szomszédos helyiségét kapcsolatosan fűszer, vas, 
norinbergi és vegyesárú üzletemhez csatoltan megnagyobbított

czipi- És fÉrfidivaí ezikkekke
rendeztem be; egyidejűleg gondoskodtam czipő-üzletemben elkülönített próba­
helyiségről is.

Van szerencsém tehát a nagyérdemű közönségnek nagy-
választékú czipő, férfidivat, galanterie-áruimat tetsze­
tős alakban, jó minőségben, lépést tartva a változó divat­
tal legjutányosabb árban ajánlani. ___

Ajánlom továbbá fűszer, vas, kötőgyapot és pamutáruimat, dúsan 
berendezett üveg, porczelán, önálló servise és díszműáruimat.

A közelgő saisonra ugorkás, valamint befőttes üvegeket jó alakban 
feltűnő olcsó árban lehetek szerencsés tisztelt vevőimnek szolgálhatni.

Pontos és szolid kiszolgálásért kezeskedve, maradtam a n. é. közönség szi­
ves megkeresését kérve

Nagy-Enyeden, 1894. junius hó kiváló tisztelettel

3^3 PALLOS GYULA.
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Nyomatott Cirner J. József gyovssajtóján.


